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Meeting My Boyfriend
Turkish transcript:
Mine: Neyi anlat biliyor musun? Yusuf’la tanigmani anlat.
Ozlem: Buray1 gevirme istiyorsan.
Nurcan: Yusuf benim iiniversite birinci siniftan itibaren.
Mine: Mimar Sinan Universitesi
Nurcan: Evet. Mimar Sinan Universitesi, Sanat Tarihi ve Arkeoloji boliimii mezunuyum.
Ozlem: Mimar Sinan ¢ok énemli bir mimarimizdr.
Nurcan: Ozlem’in su anki sevgilisi benim okuldan birinci siiftan, iiniversite birinci
siniftan beri arkadagim olup, hangisi gelinim hangisi damadim karar veremedigim bir

pozisyonda diyerek Ozlem’e birakiyorum.

Ozlem: Ben sevgilimle 27 Subat 2005 tarihinde tesadiifen gittigim bir barda tanigtim.
Barda Yusuf program yapiyordu. Cok begendim sesini ve sectigi tiirkiileri.

Nurcan: Sadece sesini ve tiirkiileri. Bagka bir sey degil yanlis anlamayin.
Ozlem: Cok begendim.
Nurcan: Zaten Ozlem o niyetle gitmedi. Tiirkii dinlemek igin gitti.

Ozlem: Iki kiz arkadas gitmistik. Yusuf siirekli bize bakiyordu. ama arkadas... Yani
Yusuf ayn1 zamanda barin ortagi oldugu i¢in de, bar1 yeni agtiklari i¢in aslinda yanimdaki
arkadasimin ne kadar ¢ok icki i¢tigi onun dikkatini ¢ekmis. Yani onu gozetliyormus iste.
Insanlar ne kadar icki iciyor.

Nurcan: Tamamen duygusal.

Ozlem: Tamamen duygusal. Ne kadar para kazanacagiz. Ona bakiyormus. Ben de bana
bakiyor zannetmistim.

[Biraz zaman] gectikten sonra tekrar ayni bara gittim. Yusuf program yapiyordu fakat
hava ¢ok soguktu. Program yapmayacagini, ama bizim i¢in yapabilecegini sdyledi. Biz de
yok gerek yok dedik. Biraz daha bekledikten sonra bir masa daha geldi, biri daha geldi.
Iki masa olduktan sonra bize 6zel program yapti. Biz hangi tiirkiileri istiyorsak onu cald.
Sonra gelip dedi ki arada “Arkadaslar yaniniza oturabilir miyim?” dedi. Biz otur demedik



ama O oturdu. Sonra hepimizle muhabbet etmeye basladi. Sonra benim telefon numarami
istedi. Ben verdim. Oyle hala bir bucuk yildir birlikteyiz. O telefon goriismesi ilkti ama
son olmayacak. Oyle.

English translation:

Mine: Do you know what you should tell [us] about? Tell us about how you met Yusuf.
Ozlem: Don’t translate this part, if you like.

Nurcan: Yusuf [has been my friend] since freshman year in college.

Mine: Mimar Sinan University.

Nurcan: Yes. I graduated from the Art History and Archeaology department of Mimar
Sinan University.

Ozlem: Architect Sinan is a very important architect of ours.
Nurcan: Ozlem’s current boyfriend has been my friend since the freshman year in school,
in college. I have not yet been able to decide who is my bride, and who is my groom, so |

will let Ozlem speak.

Ozlem: I met my boyfriend on February 27, 2005 at a bar which I accidentally went to.
Yusuf had a program. I liked his voice and his choice of songs a lot.

Nurcan: Only his voice and only the songs -- nothing else. Do not misundertand.
Ozlem: I liked [him] a lot.

Nurcan: In any case, that’s not why Ozlem went there. She went to listen to songs.
Ozlem: We had gone as two gitl friends. Yusuf was constantly looking at us, but my
friend . . .  mean, since Yusuf was also a partner (co-owner) of the bar, and since they
had just opened the bar, he had actually noticed how many alcoholic drinks my friend
was consuming. [ mean, he was gawking at that. How much people were drinking.

Nurcan: Purely emotional.

Ozlem: Purely emotional. How much money are we going to earn. Thats what he was
looking at. And I thought he was looking at me [checking me out]!

After some time, I went back to the same bar. Yusuf was [performing] a program but it
was really cold. He said that he was not going to have a program, but for us he could
have a program. We said that it’s not necessary. After waiting for a while, some more



people came to a table, then another table [came too]. After [seating] two more tables, he
made a special program for us. He played whichever songs we asked him to [play]. Then
he came and asked us: “Friends, can I sit with you?” We did not say yes, but he still
came and sat with us. Then he started chatting with all of us. Then he wanted my phone
number. I gave it [to him]. We have been together for one and a half years. That phone
conversation was the first, but it is not going to be the last.
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